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Szent Karácsony
Sok szeretettel és tisztelettel köszöntöm a Tököli Tükör olvasóit

úgy, mint frissen jött tököli lakos és egyben a Római Katolikus Egy-
házközség új plébánosa.
Munkámat és egyben életem új szakaszát 2005. augusztus 1-jé-

vel kezdtem, remélve, hogy keresztény közösségünket egység és lel-
ki megújulás jellemzi majd.
A kezdet igen nehéz volt, mert elsõ körben lakható körülményt

kellett kialakítani a leromlott állagú plébánián. Egyházi önerõ hiá-
nyamiatt megvalósíthatatlannak látszott mindez, ezért Egyházköz-
ségünk és így jó magam nevében hálás szívvel ezúton is megköszö-
nöm a Tököli Önkormányzat gyors segélyét (1000 000 Ft), melyet
Hoffman Pál polgármester úr szorgalmazására, sorsunkat szív-
ügyeként kezelve a felújítás megtörténhetett. (Továbbá köszönöm
még mindazoknak akik anyagi, tárgyi és szabadidejüket nem kí-
mélve munkájukkal járultak ezen feladathoz.)
Az eddig el-

telt idõszakban
közösségünk
hagyományait
figyelembe vé-
ve sikerült ki-
alakítani egy
olyan miseren-
det, amely
mindenki szá-
mára (korosz-
tály és progra-
mok tekinteté-
ben) megnyugvást és lelki élményt szerez, hiszen az idõsek által
végzett rózsafüzér, szentségimádás mellett gyermekeink is nagy iz-
galommal és lelkesedéssel készülnek a hittanórákon kívül a miszté-
riumi játék és ünnepi betlehemes elõadásra is.
Igazából minden egyházi év hasonlít egy ismétlõdõ drámához,

amelyben a liturgia elénk állítja, újraéli az üdvösség történetét. En-
nek a drámának az elsõ felvonását nevezzük adventnek. Ebben a
négy hétig tartó idõszakban emlékezünk azokra az idõkre, amikor
az emberiség várakozott a Megváltó eljövetelére.
Templomainkban adventi koszorút készítünk fenyõfaágakból,

négy gyertyát helyezünk el rajta. A lila szalagok figyelmeztetnek a
bûnbánatra, a lelki megtisztulásra, amely nélkül nincs igazi kará-
csony. Számos templomban (így Tökölön is) úgynevezett hajnali
misét (rorátét) tartanak, amelyben õsi énekkel hívjuk a Megváltót:
�Harmatozzatok égi magasok! Téged vár epedve, a halandók lel-
ke, jöjj el édes Üdvözítõnk!�
Ádvent, melyet Jézus születése koronáz meg, nem csak keresz-

tény testvéreink, hanem minden ember számára az összetartó és
feltétlen szeretet meghittségben megélt ünnepe kell hogy legyen.
Ezekkel a gondolatokkal kívánok minden kedves olvasónak
ÁLDOTT,MEGHITT, BÉKÉS SZENTKARÁCSONYÜNNEPET!

Papp László plébános

Országzászló avatás
Október 23-án szép hagyo-
mányhoz tért vissza Tököl váro-
sa, amikor a megszépült Vásár-
téri parkban országzászlót ava-
tott.
A Szabán György szobrász által
tervezett talapzaton négy cí-
mer, az Árpád, a Kossuth, a Ko-
ronás és Tököl város nagymére-
tû címere jelképezi a hagyomá-
nyokhoz való ragaszkodást, a 8
méteres oszlopon hatalmas cí-
meres, piros-fehér-zöld zászló
pedig a hazaszeretetet.
A nagyszámú résztvevõ elõtt
Hoffman Pál polgármester
mondott ünnepi megemléke-
zést. A Szárny-nyitogatóMûvészeti Iskola tanárai és tanulói sze-
repeltek: Kósa Dávid, Horváth Melinda, Metka Zsanett és
Jokán Kata. Ezt követõen Papp László plébános úr mondta el
gondolatait, s szentelte fel a zászlót.
Az 56-os események két résztvevõje,Kokics György és Kugler
Endre húzta fel a zászlót, amely magasan lengve jelzi az érke-
zõknek, Tökölön hagyományaikat tisztelõ, hazájukat szeretõ
polgárok élnek.

Hoffman Pál polgármester ünnepi beszéde

Zászlószentelésre hívtuk a tökölieket, de természetesen a
megemlékezés másról is szól. Hiszen október 23-án van az
1956-os forradalom kitörésének napja. S van még egy ok az
emlékezésre, hiszen ezen a napon hirdették ki a Magyar Köz-
társaságot, 1989-ben.
Amikor történelmi pillanatokra emlékezünk, beleéljük ma-

gunkat az elmúlt idõkbe, a lejátszódó események perceibe. Be-
leborzongunk, ha visszaidézzük az eseményeket, a tüntetést a
Hõsök terén, a Fõ utcán elhajtott magyar katonákat, a pánikot
a templomban, amit ez a hír okozott. A Nagy Imre beszéd
hallgatását az udvarra kitett rádión. 56 hátborzongatóan szép,

Folytatás a 2. oldalon
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Nagy részvéttel kísértük utolsó út-
jára Dragovics Andrást. A Képvi-
selõ-testület, melynek tagjaként
Tököl fejlõdéséért is sokat tett, sa-
ját halottjának tekintette. A min-
denki által kedvelt, s egyszerûen
Kofás Andrásnak szólított képvi-
selõtõl Papp László plébános úr
egyházi búcsúztatója után a város
nevében Hoffman Pál polgármes-
ter köszönt el.

Kedves András! Kedves Gyászoló Család!
November 4-én, pénteken megállt az élet néhány perc-

re Tökölön.Hétköznap volt, amegszokott rohanás, amikor
kaptuk a hírt elmentél.
Megdermedtünk és nem szégyelltük a sírást, mert tud-

tuk, szegényebbek lettünk. Egész életed a családodról és a
jól, a szívbõl végzett munkáról szólt. Mindenkihez volt tü-
relmed, idõd. Képviselõként is tudtad, �az életnek értéket
ad a szolgálat, amellyel az emberek ügyei felé fordulunk�.
Igazi tököliként szenvedélyesen és igazságosan éltél, min-
den tettedben, minden mondatodban benne volt a segítõ
szándék. Barátságot, szerelmet, hûséget, ragaszkodást,
örömöt és jóságot gyûjtöttél, s most mindent odaadtál ne-
künk.
Visszük tovább amit ránk hagytál. Erõsödünk a szeretet-

bõl, türelmedbõl, gondolataidból.
Azt szoktákmondani, az idõmindentmeggyógyít, pedig

nem az idõ gyógyítja be a sebeket, hanem a szeretet.
Szeretettel, hittel és reménnyel búcsúzunk!
Isten Veled!

szívszaggató napjaira sokáig
emlékeztünk borzongással ve-
gyes félelemmel, de ma már
nem kell így tennünk.
Már távolra került a lehetõség,

hogy felbukkan egy orosz tank a
Hõsök terén, vagy akár itt a Vá-
sártéren. Ma szabadságban, sza-
badabb Magyarországon élünk.
Ma nem fordulhat elõ, hogy

ártatlanok ezreit lövik le egy ide-
gen hatalom fegyveresei és a
hozzájuk csatlakozó árulók.
Ma nem fordulhat elõ, hogy

kamaszfiút, mint Mansfeld Pé-
tert 18. születésnapjátmegvárva,
egy nappal utána kivégezzenek.
Ma nem fordulhat elõ, hogy

kötelességüket teljesítõ, vagy választott tisztségviselõket jeltelen
tömegsírokba temessenek.
Itt vannak köztünk néhányan, õsz hajjal, nem kevés megalázta-

tást, szenvedéstmegélt rokonaink, ismerõseink, akik nem szemlélõi,
hanem cselekvõ részesei voltak azoknak az októberi napoknak.
Mindannyiunk nevében külön is köszöntöm õket.
Ma másfajta csatákat vívunk, küzdünk a tisztes megélhetésért,

családunk biztonságáért, gyerekeink jövõjéért, a barátainkért, hogy
ne szakadjunk el egymástól. Talán különös gondolatnak tûnik, de
ezzel küzdünk a nemzet szabadságáért. Minden ünnepnek van üze-
nete. 1956 arra figyelmeztet, hogy az igazságért és a szabadságért
folytatott küzdelemben nem lehet elbukni.
Lehet, hogy 40-50 év múlva, de végsõ soron az igazak gyõznek.

Így gondoskodik rólunk a történelem.
Az 56-os hõsök áldozata akkor válik értelmessé, ha hiszünk az

igazságukban, nem kényelmesedünk el. Ha számukra is fontos ma-
rad az igazság. Nekik köszönhetjük a fiatalabb nemzedékek életé-
nek talán legemlékezetesebb évét, 1989-et. Nagy Imre újrate-
metését június 16-án, amikor elõször hallhattuk nyilvánosan, bátran
és egyenesen kimondva, hogy szabad országot, szabad választásokat
akarunk. A szovjet csapatok kivonulását és a pártállam felszámolá-
sát akarjuk. 1956 mártírjainak köszönhetjük, hogy 16 éve, október
23-án kikiáltották a Magyar Köztársaságot.
Egy közösség, egy nemzet akkor tûnik el végleg, amikor elveszíti

a múltját. A múltat, amibõl tanulságot és lelkiséget meríthet. Talán
ez a tudás hozott ide bennünket. Az, hogy tudjuk, az ünnepek segí-
tenek abban, hogy tudatában legyünk értékeinknek. Az országzász-
ló a hazaszeretet jelképe, s mi tudjuk, haza ott van, ahol az emberek
szeretik azt a helyet, ahol élnek.
Mi otthon vagyunk Tökölön, ragaszkodunk nyelvünkhöz, a táj-

hoz, egymáshoz. És jó érzés látni, hogy a jó ügyekmegtalálják ama-
guk jó embereit, s a vágyaink valóra válnak.
Évek óta terveztük, kerestünk helyet a zászlónak, amiben a piros

erõt sugároz, a fehér a hûséget jelképezi a hazához, a zöld reményt
ad küzdelmeinkhez. Rá-
találtunk Szabán György
szobrászmûvészre, aki
papírra vetette, majd
megvalósította elképze-
léseinket, ezt a gyönyörû
címeralapon nyugvó or-
szágzászlót.
Szeretnénk köszönetet

mondani mindenkinek,
akik nélkül ma nem ünnepelhetnénk. A Képviselõ-testület tagjai-
nak, Szabán György szobrászmûvésznek, Ágics Antalnak és a
GAMESZmunkatársainak, Csurcsia Pálnak, RévaiMihály kõmûves-
mesternek, Szentivánszky Simon kõfaragó mesternek.
Nagy dolgot tettek velünk, nagy örömöt szereztek a városnak.
Köszönjük és gratulálunk.

Egyházközségünk ünnepi szentmiséi
egyéb programjai:

Rorate misék az adventi idõszakban hétfõtõl-szombatig reg-
gel 6 órakor.
December 24-én éjféli mise és azt megelõzve misztériumjá-
ték.
December 25-én 8.30 rác szentmise

11.00 nagy szentmise
18.00 esti szentmise

December 26. 8.30 rác szentmise
11.00 nagy szentmise

December 31. 18.00 hálaadó évvégi szentmise
2006. január 01. Újévi szentmise

8.30 rác szentmise
11.00 nagy szentmise
18.00 esti szentmise
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Tököli segítség
Beregszászban átadták a II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Ma-

gyar Fõiskola Puskás Tivadarról elnevezett informatikai köz-
pontját. A rendezvényre érkezett magyarországi és kárpátaljai
vendégek az ünnepség elõtt megtekinthették a fõiskola kollégi-
umában ugyancsak anyaországi támogatással kialakított eMa-
gyar-pontot. A beregszászi fõiskola új épületének felújítása még
2002-ben kezdõdött el az Illyés Közalapítvány támogatásával,
amely lehetõvé tette többek között a kommunikációs rendszer
alapjainak kiépítését is a felsõoktatási intézmény új otthonában,
az egykori Törvényszék épületében. Emlékeztetett köszöntõjé-
ben dr. Orosz Ildikó, a fõiskola elnöke, hangsúlyozva, hogy a fel-
újítási munkálatokhoz, jelentõs mértékben járult hozzá az Apá-
czai Közalapítvány is, majd a magyarországi városok, önkor-
mányzatok igen jelentõs adományai tették lehetõvé a felújítási
munkálatok folytatását. Például a Puskás Tivadar informatikai
központ termeinek a befejezéséhez hozzájárult Tököl, Karcag,
Villány és Kecskemét is.

Prijateljske veze
Tukulja � Precko

Pr i ja te l j ske
veze izmedu
grada Tukulje i
z a g re b a c ko g
naselja Precko
traju vec desetl-
jece, a one se te-
melje na plod-
nim vezama
dviju osnovnih
�kola, tukuljske
osnovne �kole i
Osnovne �kole

Precko. Kako nas je izvijestila predsjednica Hrvatske sa-
mouprave grada Tukulje Zorica Babic Agatic, 18. stu-
denoga u Preckom su boravili nastavnici i ucitelji iz
tukuljske osnovne �kole na celu s gradonacelnikom
Tukulje, ravnateljem �kole i predstavnicima Hrvatske
samouprave, kako bi u svecanim okvirima potpisali spo-
razum o prijateljstvu i suradnji dviju �kola. Suradnja je
bila plodna i do sada, ali je ona sada i potpisivanjem
ovoga sporazuma stavljena na vi�u razinu. Èesti sumeðu-
sobni susreti i razmjene uèenika, dva puta godi�nje.
Tukuljska osnovna �kola velika je ustanova koju pohaða
800-ak ucenika od kojih njih 80-ak uci hrvatski kao
materinski jezik. I do sada su prijatelji iz Preckoga poma-
gali nastavu hrvatskog jezika u Tukulji, bilo da su djeca
boravila u Zagrebu, na Jadranskome moru ili u zajed-
nickim ucenickim taborima na Balatonu. Osamnaestoga
listopada bio je Dan osnovne �kole Preèko i obilje�avan-
je 35 obljetnice postojanja �kole. Dan su obilje�ila i �port-
ska natjecanja kojima su sudjelovali i tukuljski uèenici.
Dogovoreni su novi susreti na proljece 2006. godine u
Tukulji, jer ce se tada slaviti 30 godina postojanja sada�n-
je �kolske zgrade. Hrvatska samouprava grada Tukulje
potpoma�e nastavu hrvatskog jezika u mjesnoj �koli i
odr�ava plodne veze s hrvatskim pedagozima koji tamo
rade, kazala nam je Zorica Babic Agatic.

Szép életkort megérve, nemrégiben elhunyt id. Krémó Béla.
Béla bácsi korábban, amíg egészsége engedte, gyakran tartott búcsúz-
tatót tököli elhunytak temetésén. Egy idõben a Tököli Tükörben is
megjelentek versei. Két versével emlékezünk, nyugodjon békében!

A mi sorsunk
Kárba vész minden perc? És minden pillanat?
Nehezen viseljük szomorú sorsunkat!
Szenvedés tüzében, majd mindent megértünk,:
Valósággá válik, nemes küldetésünk.

De minden változik, ránk süt már a Nap!
Életünkbõl újra, új erõ fakad.
Hallod? Hozzánk szól: �egy háborító hang� !
Ki megoldja sorsát?: az gyõzelmet arat!

Tököl, 2005. X. 1.

ÁÁttaaddttáákk aa RRáákkóócczzii--ffõõiisskkoollaa iinnffoorrmmaattiikkaaii kköözzppoonnttjjáátt

Baráti kapcsolatok
Tököl�Precsko

A Tököli Általános Iskola és a Zágrábi Precsko Iskola között 10 éve
eredményes együttmûködés folyik � tájékoztatott Agatity Ziroca, a
Tököli Horvát Kisebbségi Önkormányzat vezetõje. November 18-án
Precsko vendégei voltak Hoffman Pál polgármester vezetésével a
Tököli Általános Iskola tanítói, Giczi Miklós, az iskola igazgatója, és
a Horvát Kisebbségi Önkormányzat képviselõi.
Ünnepélyes keretek között okmány aláírására került sor, melyben

a baráti kapcsolatok folytatásának szándékát rögzítették. A kapcso-
lattartás eddig is eredményes volt, de ezen okmány aláírásával ez
magasabb osztályba lépett.
Tököl város iskolájában 800 tanuló tanul. Közülük 80-an tanulják

a horvát nyelvet nemzetiségi nyelvként. Eddig is sok támogatást ka-
pott a horvát nyelvoktatáshoz a tököli iskola a Precsko iskolától. A ta-
nulók Zágrábban és az Adriai tengerparton nyaraltak együtt, közös
táborozásokon vettek részt a Balaton partján.
November 18-án a Precsko Általános Iskola fenállásának 35. évfor-

dulóját ünnepelte. A napot színesítették a két iskola tanulói közötti
sportversenyek. A visszavágómérkõzések 2006 tavaszán a Tököli Ál-
talános Iskola fennállásának 30. évfordulóján kerültek megrendezés-
re. A Tököli Horvát Kisebbségi Önkormányzat támogatja a horvát-
nyelv-oktatást és a két iskola közötti kapcsolatokat � mondta Agatity
Zorica.
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1155 éévveess aa TTöökkööllii TTüükköörr 15 éves születésnapját
ünnepelte 2005-ben a
Tököli Tükör. A közéle-
ti nyilvánosság és a
városvezetés fontos esz-
közeként igazi króni-
kása az újság az eltelt
történelminek is nevez-
hetõ idõnek. Köszönjük
az olvasók érdeklõdését
és az önkéntes szerkesz-
tõk segítségét.
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Ebben az évben lesz hatva-
nadik évfordulója a második
világháború befejezõdésének.
Ebbõl az alkalomból illik megemlékezni legalább nagyvonalakban a szi-
getünkön lezajlott harcokról is.
1944 novembere óta Magyarország a legnagyobb erõkifejtéssel vett

részt a szovjet elleni harcban. A harcok súlya 1944. október végén és no-
vember elején a Duna-Tisza közé tolódott át. Szegednél és attól északra a
Tiszán átkelt szovjet csapatok áttörték a magyar 3. hadsereg gyengén
megszállt vonalait és november elején páncélos ékeik Budapest alá értek.
Négy német páncélos hadosztály és az odairányított magyar seregtestek,
köztük az 1. huszárhadosztály, felfogták az orosz támadást és megakadá-
lyozták a fõváros tervezett menetbõl történõ elfoglalását. Malinovszkij tá-
bornagy alábecsülte ellenfele ellenállóerejét. A szovjet túlerõnek minden
talpalatnyi földért súlyos harcokat kellett folytatnia. Ezek után a szovjet
törekvés Budapest bekerítésére irányult. A fõvárost délrõl, a Csepel-sziget
felõl is el kellett vágni� A 4. huszárezred II. osztálya és a 2. huszár pán-
céltörõ század, a Budapest déli hídfõbe került, így az ostromgyûrûbe szo-
rult. A hu. hadosztály többi részére hárult a folyammegfigyelés és a Cse-
pel-sziget védelme. A védelem részét képezte még egy rohamtüzér osztály
és a 15. kerékpáros zászlóalj. Lakihegy és Szigetszentmiklós közé német
légvédelmi tüzérség települt. A Taksony-szigeten és Dunaharaszti déli ré-
szén egy SS-rendõr zászlóalj volt védelemben. November 1-én Bugyi köz-
ségben légitámadás során megsebesült a hu. hadosztály kiváló parancs-
noka, vitéz Ibrányi Mihály altábornagy. A parancsnokságot ideiglenesen
helyettese, Makay Attila hu. ezredes vette át. A 3. hu. ezred I. osztályá-
nak parancsnoka Monspart Gábor huszárõrnagy Százhalombattánál se-
besült meg, szintén légitámadás következtében. Helyette Csete Pál hu. szá-
zados vette át a parancsnokságot. A hadosztály november 3. óta fokoza-
tosan vette birtokába a szigetet. Egyes részei csak XI. 5-én érkeztek be Rá-
koskeresztúrról. Így a 2. huszárezred, a 3./I. huszárosztály és a 4. huszár-
ezred egy százada. Ráckeve északi szélétõl, Szigetbecse déli széléig a 15.
kp zászlóalj, tõle délre az 1. pót huszárezred került védelembe. A 2. hu.
ezred Szigetújfalura került mint tartalék, majd XI. 7-én felváltották az 1.
pót huszárezredet. A 3./ I. hu. osztály a sziget középsõ részén, a 4./ I. hu-
szárosztály az északi részén foglalt állást. A hadosztályparancsnokság és a
tartalék egy része Tökölön rendezkedett be. A hadosztály tüzérsége
Tököltõl nyugatra, a Duna jobb partján foglalt tüzelõállást. A Ráckevétõl
délre lévõ védelem tûztámogatását részben az Adony és Rácalmás térségé-
ben lévõ 271. német népgránátos hadosztály tüzérsége látta el. Ezekkel
az erõkkel lehetetlen volt folytonos és jól megszállt védõvonalat létrehozni.
Ennek ellenére XI. 21-ig kemény harcok árán megakadályozták a sziget
elözönlését. Elõfordult hogy mégis sikerült partra szállni egy-egy szovjet
csoportnak vagy zászlóaljnak, de ezeket a szigeten semmisítették meg a
huszárok. Különösen élénk volt az ellenséges tevékenység Ráckeve-észa-
kon és Dömsödnél, de legfõképpen a sziget déli csúcsán lévõ vízmûnél.
Ráckevétõl északra az Angyali-sziget birtoklásáért tüzérségi harc folyt,
majd az oroszok vették birtokukba. November 15-én reggel, tüzérségi elõ-
készítés után az 1./ I. önálló huszárszázad két szakasza és a Billnitzer ro-
hamtüzérek egy csoportja (õk szintén magyarok) az oroszokat kiverte a szi-
getrõl, az ott tartózkodó családokat pedig áthozták a Csepel-szigetre. Ko-
ra délután az orosz tüzérség ismét lõni kezdte a szigetet, erre a magyar
egységek elhagyták azt, így estére ismét az oroszok szállták meg.
A Csepel-sziget körüli harcokban a magyar folyami erõk is részt vettek.

A Kecskemét és a Debrecen õrnaszád a PM 1 páncélozott motorcsónak kí-
séretével, egymást váltva végzett járõr illetve felderítõ tevékenységet. No-
vember 21-én éjfélkor hatalmas tüzérségi tûzzel, és a korábbiaknál is na-
gyobb erõk bevetésével indult meg az orosz átkelés Ráckeve-északon. Az
orosz támadás áttörte a 15.kp. zászlóalj északi szárnyát és dél felé szorí-
totta azt. A tartalék 2./ 3. huszárszázad ellentámadásának ilyen tömeg el-
len esélye sem volt. 22-én hajnalban Szigetbecsétõl délre két helyen is meg-
indultak újabb orosz átkelõ csapatok. A sziget déli részén elszigetelõdött 2./
II. hu. osztály azonban egész nap kitartott, azután este 20 óra 15-ig fo-
lyamatosan harcolva átkelt a Duna nyugati oldalára. Ezalatt Szigetcsép-
nél is erõs orosz erõk keltek át és bekerítéssel fenyegették a 3./ I. hu osz-
tályt, emiatt az Szigetszentmiklósra és Lakihegyre vonult vissza. Tökölre
ezen a napon bevonultak az oroszok. A tököli templomot délután 4 és 5
óra között robbantották fel a közben idevezényelt németek , hogy az oro-
szok ne használhassák a tornyát megfigyelõ és bemérõ helyként. Novem-

ber 23-án újabb átkelés tör-
tént Taksony irányából, és este
már Szigetszentmiklósra értek

az oroszok. A kb. 200 fõnyi magyar�német egység gyenge ellenállást ki-
fejtve visszavonult. Ezen a napon már orosz páncélos erõk is átkeltek az
új hidakon. Õrnaszádjaink az orosz harckocsikkal és rohamlövegekkel
szemben is hõsiesen és eredményesen vállalták a harcot, bár gyenge pán-
célzatuk miatt ez nagyon kockázatos volt.
A Kecskemét és a Debrecen õrnaszád egymást váltva lõtte a Tökölön lé-

võ szovjet erõket a százhalombattai téglagyár felõl, ezzel is támogatva a
gyalogsági harcot. A sikeres beavatkozás eredményeként elnémítottak több
orosz aknavetõt, de az ellenség ezeket is könnyen pótolhatta. A XI. 25-i
bevetés Tököl közelében már nem volt ilyen szerencsés. A Debrecen és a
PM 1 eredményesen lõtte a parti célokat, de közben õk is súlyos találato-
kat kaptak. A Debrecennek eltalálták az egyik lõtornyát és az üzemanyag
tartályt, melynek következtében kiégett. Személyzetébõl kilencen elestek, a
többieket szerencsésen kimentették. Ez volt az egyetlen magyar õrnaszád
amely tûzharcban veszett oda. A PM 1 személyzetébõl öten estek el, de a
hajónak sikerült visszatérni a bázisára. Az oroszok 25-én vonultak be
Halásztelekre. A Lakihegyi adó pedig ezen a napon sugárzott mûsort
utoljára, mert 26-án a németek felrobbantották. A nap folyamán Laki-
hegy felõl három német harckocsi, és egy lángszórós kocsi tört be Sziget-
szentmiklósra a mai Petõfi úton. Végig égették a házakat és az orosz gya-
logság soraiban is pusztítottak, amíg az egyiket kézigránáttal harcképte-
lenné tették. A másodikat a beérkezõ orosz páncéltörõk lõtték ki. A harma-
dik ezek után visszavonult.
A �lángszórós kocsi� (véleményem szerint lángszórós harckocsi) sorsá-

ról a forrás, Pataki Ferenc írása, nem számol be.
Szigetszenmiklós elvesztése után a huszárok valamint a többi védekezõ

alakulatok, Lakihegy és Királyerdõ között építettek ki védelmi vonalat,
amit meg is tartottak. December 1-jén ezekben az állásokban váltották fel
õket a pápai ejtõernyõsök, Ugron István százados parancsnoksága alatt.
A huszárokat 4-én kivonták a szigetrõl és ezután a Velencei-tó körzetében
vetették be õket. Az új védelmi vonalat csak 6-án érte erõsebb támadás, de
ezt is visszaverték az ejtõernyõsök. Ekkor már 120 löveg vett részt közvet-
len tûztámogatásukban. A frontvonal azonban lassan egyre északabbra
tolódott, ahogyan szûkült a bekerítés a fõváros körül.
Az ejtõernyõsök szerepe Csepelen december 12-én véget ért, ekkor ki-

vonták õket és Kéthelynél kerültek bevetésre. Állásaikat németek vették át.
A front északra ill. nyugatra vonultával, itt tehát véget értek a harcok. A
sziget védelmét heteken át csaknem teljesen magyar erõk látták el. Ezek a
csapatok voltak a honvédség legfegyelmezettebb és legharcképesebb alaku-
latai. Nevetségesen csekély, eleve leharcolt erõkkel, tulajdonképpen egy
hónapig késleltették Budapest déli átkarolását. Ezen írás kiegészítéséül
meg kell említenem a szigetet ért amerikai légitámadásokat is. Ezen a he-
lyen három súlyosabb légitámadást említenék. 1944. április 13-án (csü-
törtök) az amerikai 304. Wing 127 db B-24 -es bombázója Tököl repü-
lõterét bombázta és 203 t bombát dobott le. Ugyanezen a napon a 49.
Wing és az 55.Wing kötelékeibõl 94 db B-24 -es a szigetszentmiklósi Du-
na Repülõgépgyárat bombázta, súlyos károkat okozva anyagban és em-
beréletben egyaránt.1944. július 30-án ismét tökölt bombázta 24 db B-
17-es és 26 db B-24-es, 115,3 t bombát dobva le. Ezeket a támadásokat
megakadályozni nem lehetett, hiszen a bombázókat kísérõ vadászgépek
száma jóval, legtöbb esetben sokszorosan meghaladta az ellenük bevetett
magyar és német vadászgépek számát.
Ezt az írást a harcokban részt vett magyar katonáknak és hõsi ha-

lottaiknak, valamint nagyapámnak, Takács Sándornak az emlékére
ajánlom, aki a 3. huszárezred katonájaként végigharcolta a II . világhá-
borút. Szerzõ: Mihály István

Felhasznált források: Takács Sándor visszaemlékezései, Adony-
i-Náredy Ferenc - Nagy Kálmán: Magyar huszárok a II. világhá-
borúban, Az I. huszárhadosztály amásodik világháborúban-harc-
téri naplók visszaemlékezések 1944-1945, Szabadhegyy István
huszár alezredes naplója, Huszár János: Honvéd ejtõernyõsök
Pápán 1939-1945, Pataki Ferenc: Vihar a sziget körül, Dr. Cson-
karéti Károly - Benczúr László: Haditengerészek és folyamõrök
a Dunán, Pataki-Rozsos-Sárhidai: Légi háború Magyarország fe-
lett I-II.

Harc a Csepel-szigetért
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Születések:
Mihalovics Gréta 2005.09.27.
Szõke Lilla 2005.09.27.
Lerner Balázs 2005.09.23.
Danó Alexa 2005.10.08.
Áschin Virág 2005.10.10.
Fritz Kata 2005.10.14.
Százados András 2005.10.14.
Danyi Amanda 2005.10.18.
Hollósi Róbert 2005.10.19.
Sturcz Marcell László 2005.10.20.
Hirth Ádám 2005.10.20.
Kalocsai Virág Csilla 2005.10.22.
Tóth Nikoletta 2005.10.22.
Nagy Kiara 2005.10.31.
Siraki Kornélia Réka 2005.11.05.
Haris Alexa Tímea 2005.11.07.
Helyesbítés az elõzõ számban közölt adatról:
Henézi Kata 2005.07.26.

Halálesetek:
Tóth József élt 41 évet
Fekete Borbála élt 83 évet
Krémó Márkné Farkas Mária élt 84 évet
Pósán László élt 75 évet
Juhász Benedekné Fehér Terézia élt 81 évet
Hengl Antalné Milkovics Katalin élt 81 évet
Nagy Györgyné Kovács Borbála élt 85 évet
Szilágyi György élt 85 évet
Mikó László élt 58 évet
Osztoics Milánné Roskovits Erzsébet élt 78 évet
Dragovics András élt 52 évet
Cseperkáló Szilvia élt 29 évet
Tóth Imréné élt 77 évet
Nyári János Balázs élt 53 évet
Büki Tiborné Horváth Mária Ibolya élt 53 évet
Marics Jánosné Szilágyi Antónia élt 80 évet
Jambrik Ferenc élt 82 évet
Sámson Endre Géza élt 55 évet

Házasságkötések:
Lukács Csaba Ferenc és Múzs Mary 2005.10.08.
Mike József és Micskei Zsófia 2005.10.15.
Poska Gyula és Baráz Mária Szilvia 2005.10.22.
Heilmann Zoltán és Domonkos Júlianna 2005.10.22.

Anyakönyvi Hírek

Idén 90 éves a védõnõi szolgálat
Amikor arról esik szó, hogy egy ország, régió, kisebb helyi kö-

zösség élete mitõl virágzó, kiegyensúlyozott, sikeres, általában a
közgazdaságtan, gazdaságpolitika fogalmait használjuk.
Elegendõ nyersanyag, energia, tudományos-technológiai fejlõ-

dés, elegendõ számú és képzett munkaerõ a sikeres gazdaság
kulcstényezõi.
Az emberi tényezõt nem elsõ helyen szoktuk felsorolni, azon-

ban elképzelhetõ-e a gazdaság nélküle? Lehet-e virágzó gazda-
ságról beszélni, ha a lakosság egészségi állapota, szociális jólléte
nem megfelelõ? Ezt ismerték fel a múlt század 20-as éveiben
azok, akik létrehozták, megszervezték a Magyar Védõnõi Szolgá-
latot. A Stefánia Szövetség, majd a Zöldkeresztes Szolgálat néven
létrejött egészségügyi gondozás személyre szóló segítséget adott
a családok tagjainak a várandósság, gyermekszülés, gyermekgon-
dozás-nevelés. A területi elv alapján mûködõ szolgálat tevékeny-
sége lefedte minden település minden várandós és gyermek la-
kosát, e területi lefedettséget a Védõnõi Szolgálat 90 éven át nap-
jainkig megõrizte.
Köszönetet mondunk mindazoknak, akik támogatták, hogy

egy digitális csecsemõmérleggel ajándékozhassuk meg a szolgá-
latot. Áldozatos munkájukhoz az Õ nevükben is további sok siker
kívánunk! Továbbá a Baba-mama klub nevében köszönetet mon-
dunk Szitár Tivadar vállalkozónak, hogy klubunkat megajándé-
kozta egy könyvespolccal. Ecsedi Beáta

HHáázzaassssáággii éévvffoorrdduullóókk
60 éves házassági évforduló
Jokán András - Surnyák Katalin, Krémó Márk - Farkas Mária,
Kurán István - Perger Mária, Zsivnovszky János - Pénzes Ilona,
Szemes Lajos - Kecskés Margit

50 éves házassági évforduló
Dobák József - Marics Katalin, Reich József - Tinkó Borbála,
Zsivnovszki István - Bodnár Mária

25 éves házassági évfordulók
Ágics Mihály - Szentivánszky Márta, Buziásy István László -
Firnigel Erika, Csvórics Antal - Szkopál Rozália, Ertl Sándor -
Marlin Ilona, Hári Lajos - Berta Márta, Horváth József - Váczi
Zsuzsanna Rozália, Istvánov István - Dragovics Magdolna,
Kurán Antal - Sipos Györgyi Éva, Milkovics János - Sülyi Márta,
Pandur Tamás - Müller Katalin, Pálházi István - Gyarmati Ilona,
Pesuth Simon - Farkas Márta, Szkopál István - Csontos Erzsébet
Versics Péter - Németh Anna, Borbély László - Kovács Zsuzsanna

KÖSZÖNTÉS
�Legyen elõtted mindig út / Fújjon mindig hátad mögül a szél
Melegen süsse arcodat a Nap / Esõ puhán essen a földjeidre
S amíg újra találkozunk / Hordozzon tenyerén az Isten.�

Köszönetnyilvánítás
A Marics család köszönetet mond rokonoknak, barátoknak

ismerõsöknek és mindazoknak akik részt vettek édesanyánk
temetésén, és osztoztak gyászunkban.

Marics család

Köszönetnyilvánítás
Köszönetet mondok a rokonoknak, barátoknak ismerõsök-

nek ésmindazoknak akik részt vettek férjem, Krémó Béla teme-
tésén, és osztoztak gyászomban.

Krémó Béláné

Köszönetnyilvánítás
Köszönetet mondunk a rokonoknak, barátoknak, ismerõsök-

nek és mindazoknak, akik részt vettek Dragovics András teme-
tésén.

Dragovics család
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2005. november 3.
Maléter kopjafa

Az 1956-os forradalom és szabadság-
harc 49. évfordulója alkalmából a Honvé-
delmi Minisztérium, Tököl Város Önkor-
mányzata és az Igazságtételi Bizottság ka-
tonai szervezete koszorúzási ünnepséget
rendezett Maléter Pál vezérezredes, volt
honvédelmi miniszter tiszteletére.
A tököli repülõtér bejáratánál Maléter

Pál emlékére készült kopjafánál Kovács
Zoltán dandártábornok mondott emlék-
beszédet. A koszorúzási ünnepségen jelen
volt Gyenes Judit, Maléter Pál özvegye.

Kovács Zoltán dandártábornok
emlékbeszéde:

�Tisztelt Hölgyeim és Uraim,
Kedves Megemlékezõk!
Az elõttünk álló emlékkopjafánál az

1956-os magyarországi forradalom és sza-
badságharc mártírhalált halt honvédelmi
minisztere, Maléter Pál posztumusz vezér-
ezredesre emlékezünk.
Rövid élete során az út, amelyet meg-

tett, kimagasló és példamutató cselekede-
tekkel párosult. A jól képzett és a Ludovi-
ka Akadémiát végzett tisztet 1944 áprilisá-
ban a szovjet frontra vezényelték, ahol fog-
ságba került. 1944 júniusában a partizán-
kiképzés után önként jelentkezett a német
megszállók elleni harcra. Egy partizánosz-
tag élén Erdélyben vett részt bevetésen,
ahol a szovjet csapatok megérkezéséig te-
vékenykedett.
1945 januárjában Debrecenben az Ide-

iglenes Nemzeti Kormány védelmére
megszervezett I. Õrzászlóalj parancsnoka-
ként fõhadnagyi rendfokozattal látta el fel-
adatait. Szilárd hittel vállalta a demokrati-
kus rend védelmét.
1946-1956. között több beosztást is ellá-

tott. Szolgált a határõrségnél mint határ-
vadász zászlóaljparancsnok, volt a Honvé-
delmi Minisztérium Páncélos Szemlélõség
Osztályának vezetõje, a Központi Bányász
Csoport és a Katonai Mûszaki Kisegítõ
Alakulatok parancsnoka, hogy
csak néhányat említsünk.
1956. október 23-án az elnyo-

más, a zsarnokság és a diktatúra
ellen, a független és demokrati-
kus Magyarország megteremtésé-
ért elemi erejû forradalom rob-
bant ki.
Maléter Pál igaz ügy oldalára

állt. Személye már életében le-
gendává vált. 1956. október 25-
én a Vezérkar Fõnök parancsára a
Kilián laktanyában lévõ mûszaki-
építõ alakulathoz küldték. Ott
kezdetben szemben állt a felke-
lõkkel. Amikor azonbanmegbizo-

nyosodott a harcoló csoportok célkitûzése-
ivel, azonosulni tudott a felkelõk esz-
méivel, amelyek egy szabad és független
ország megteremtését határozták el. A
népmellé állt, vállalta a forradalom és sza-
badságharc eszméit és céljait. A Kilián lak-
tanya és Maléter Pál személye lélektani
ösztönzést adott a többi harcoló csoport-
nak az egész fõvárosban. Maléter a ma-
gyar ellenállás jelképévé, legendájává, a
forradalom legnépszerûbb hõsévé vált.
Ma már jól tudjuk, hogy Maléter Pál

cselekedete nem egy katonatiszt egziszten-
ciális okokból történt fordulata volt, ha-
nem céltudatot vállalás, amely forradalmi
elkötelezettségébõl fakadt.
Október 30-án Nagy Imre miniszterel-

nök hívására a Parlamentbe ment, részt
vett a munkástanácsok küldötteivel folyta-
tott tárgyalásokon. Október 31-én pedig a
Kilián laktanyában megtartott értekezle-
ten segítette a forradalomúj fegyveres ere-
jének, a Nemzetõrségnek a megszervezé-
sét.
49 évvel ezelõtt itt Tökölön, a szovjet

laktanyában, november 3-án aggodal-
makkal, de reménykedve kezdte meg a
magyar kormányküldöttség a tárgyaláso-
kat a szovjet féllel.
A delegációt Erdei Ferenc államminisz-

ter vezette. Maléter Pál honvédelmi mi-
niszter, Kovács István vezérõrnagy vezér-
kari fõnök és Szûcs Miklós ezredes, had-
mûveleti csoportfõnök alkotta a küldött-
ség legfontosabb beosztású személyeit. A
megbeszélés tárgya helyett a szovjetek a
delegációt tõrbe csalták, letartóztatták és a
KGB fogságába hurcolták.
Maléter Pál letartóztatását követõen a

forradalmi igazságba vetett hittel, életét
sem kímélve szállt szembe a valóságot
meghamisító hatalmi gépezettel. Haláláig
tartó, közel két éves fogsága alatt a kijelölt
és az önként jelentkezõ hamis tanúk sem
ingatták meg abban a hitében, hogy a nép
egy igazságos forradalom keretében vívta
meg harcát, az idegen hatalom elnyomá-
sától mentes demokratikus Magyarország

megteremtéséért.
A börtönben is meggyõzõdöttségébõl

fakadóan elkészítette a kormányprogram
feladatrendszerének tervezetét és a ma-
gyar kormány nyilatkozatát arra az esetre,
hogy ha a szovjet féllel folytatott tárgyalá-
sok eredménye következtében kivonták
volna a szovjet csapatokat.
Maléter Pál kézzel írt feljegyzései át-

gondolt és logikus gondolatmenetre valla-
nak. A katonához és a politikushoz illõ kö-
vetkezetesség hatja át a gyakorlati, gaz-
dasági, szervezeti és a hadsereget érintõ ré-
szeket is.
Az 1957 nyarán lefolytatott kihallgatásai

során is következetesen visszautasította azt
az értékelést, amely szerint 1956. október
23-a és a november 4-e közötti idõszak el-
lenforradalom volt.
Maléter Pál felismerte a változások

szükségességét, de a következtetések levo-
nására csak a forradalom alatt volt lehetõ-
sége. Elõször október 23-át követõen a Ki-
lián laktanyában, majd letartóztatásakor
november 3-áról 4-ére virradó éjszakán.
Itt Tökölön döntött úgy, hogy elég volt

a sodródásból és az alkalmazkodásból. Eh-
hez tartotta magát egészen halála napjáig,
szokatlan következetességgel.
A forradalmat és a szabadságharcot

leverõ szovjet túlerõvel együttmûködõ
hatalom Maléter Pált a Nagy Imre és

társai ellen indított bûnügyben
a népi demokratikus államrend
megdöntésére irányuló cselek-
mény vádjával halálra ítélte,
amelyet 1958. június 16-án
végrehajtottak.

Maléter Pál kopjafájának
megkoszorúzásakor hajtsuk
meg fejünket és gondoljunk az
1956-os forradalom és szabad-
ságharc honvédelmi minisz-
terére, aki elveit nem adva, éle-
tét áldozta a független, demok-
ratikus Magyarországért folyta-
tott küzdelemben.�

A FORRADALOM IGAZSÁGA
A Maléter Pál emlékünnepség
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Évek óta érlelõdött bennünk a gondolat, hogy a minket meg-
hívó települések kórusait visszahívjuk. Így került sor november 6-
án - a 2000. évi rendezvényt követõen - egy nagyszabású kórusta-
lálkozóra, ahol tíz énekegyüttes és tánccsoport ajándékozott meg
bennünket és egymást mûvésze-
tükkel. Igazi, jó értelembe vett
amatõr, minden mesterkéltségtõl
mentes produkciókat láttunk, hal-
lottunk.
A teljesség igénye nélkül néhány

mûsorszámról. Csak a soroksáriak
képesek ennyire igazi múltszázad
eleji hangulatot, eredeti sváb nyel-
ven elénekelt dalokat produkálni.
A szigetcsépiek bájos életképükkel
kellemes színfoltjai voltak amûsor-
nak. Csobánka � hasonlóan Tököl-
höz � három nemzetiségû telepü-
lés, õk is három nyelven elõadott
produkcióval jöttek és megleptek bennünket a korábban tõlünk
kapott dallal. A berkenyeiek mûsora is kuriózum volt, különös te-
kintettel a szájharmonikás hölgy produkciójára. A tököli Rác Fér-
fikórus pergõ, dinamikus mûsora nagy sikert aratott, a jelenlévõk
jobban megismerték a tököliek gazdagságát. Mire a tököli Sváb

Hagyományõrzõ Énekkarra került a sor, az eredeti tervezett re-
pertoárból több is elhangzott, így a mûsor egy részének elhagyá-
sa és a szokásos rögtönzés most is �összejött�.
Úgy gondoljuk, hogy a tököliek �gyõztek� úgy, ahogy minden-

ki nyert egy csodálatos délutánt.
Minden jelenlévõt � a vendégeket
is � megvendégeltünk egy finom
vacsorával.
A köztudottan tragikus ese-

mény ellenére a �Kofások� magas
színvonalon helytálltak és kitûnõ
vacsorát készítettek.
A vendéglátó sváb kórus tagjai

is kitettekmagukért, az ételek, ita-
lok felszolgálása zökkenõmente-
sen történt. Vacsora után igazi sváb
zenére táncoltak a jelenlévõk.
A találkozó után a vendégek el-

ismerõ szavai (ilyen jó vendéglá-
tásbanmég sehol nem részesültünk stb�) igazolták, hogy a talál-
kozó megszervezésébe és lebonyolításába fektetett energia kama-
tostul megtérült, hiszen öregbítettük Tököl jó hírét.
Köszönet a szervezõknek és a munkában résztvevõknek.

Ráckevei Károly

Pályaválasztási kiállítás
A Pest Megyei Munkaügyi Központ Elismerõ Oklevéllel

köszönte meg Tököl város segítõkészségét, melyet a nagy-
sikerû pályaválasztási kiállítás rendezésében nyújtott.
Az elismerést Lengyel János és Tatosné Takács Andrea

adták át Hoffman Pál polgármesternek az Újpesten ren-
dezett ünnepségen.

Halottak Napja
AHalottak Napi szentmisére készült el a temetõi ravatalozó. A

kívül-belül megszépült épület kulturált körülményeket teremt a
gyász pillanataihoz. A Sipiczky Zoltán tervezõ által megálmodott
látvány � a Fehérép Kft. és Tasnádi Ferenc vállalkozó igényes
építõ munkájával valósult meg.

Sváb kórustalálkozó Tökölön

ÚÚ tt éé pp íí tt éé ss
Közel 70 m Ft-ot fordított a Képviselõ-testület útépítésre

ebben az évben. A látványos fejlesztés mind a régi város-
részben, mind a volt szovjet lakótelepen megelé-
gedettséget váltott ki. A ciklus program ígéretei váltak
valóra. Az összeg, mely az Akácos út esetében régiós tá-
mogatási forrással is kiegészült, négy évnyi kommunális
adónak felel meg. A Képviselõ-testület jövõre hasonló
nagyságrendû útépítést tervez. Reméljük, a kormányzati
megszorítások nem fékezik le az útépítést.
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15 éves a magyar
önkormányzatiság

Õsszel emlékeztek meg az évfordulóról, s így történt ez
Tökölön is. A 15 éves önkormányzati, képviselõ-testületi mun-
kájáért a négyszermegválasztott, alábbi képviselõknekHoffman
Pál polgármester elismerõ oklevelet és emlékérmet adott át:
Gergics Illésnek, a Pénzügyi, Településfejlesztési és Ügyrendi
bizottság elnökének, Joszkin Jánosnak, a Szociális és Egészség-
ügyi Bizottság elnökének,Malaczkó Istvánnak, az Önkormány-
zati Kapcsolatok Bizottsága elnökénekHoffman Pál polgármes-
ter adta át az elismerõ oklevelet és emlékérmet.
Hoffman Pál polgármester számára, aki az önkormányzatiság

kezdetétõl Tököl választott vezetõje, dr. Vass Lucia alpolgármes-
ter asszony adta át az elismerést jelzõ oklevelet és emlékérmet.
A Polgármesteri Hivatal munkatársai között is szép számmal

vannak, akik a �hõskortól� szolgálják a város közigazgatását, a
tököli polgárokat. Hoffman Pál polgármester Firnigel Jánosné,
Bagyó Mártonné, Szummer Józsefné, Balogh Jánosné, Istvánovné
Dragovics Magdolna, Vukovné Kovács Erzsébet és Szilágyi Ger-
gelyné dolgozóknak köszöntemeg 15 évesmunkáját, s oklevelet,
ajándéktárgyat adott át számukra.

2005. november 27-én, vasárnap a
Tököli Mûvelõdési Központ és Könyv-
tárban került megrendezésre a Pest me-
gyei és Budapesti Néptáncegyüttesek
bemutatója.
A mûsorban részt vettek az alábbi

együttesek: Csepel Táncegyüttes�Buda-
pest, Csata Táncegyüttes�Isaszeg, Danu-
bius Táncegyüttes�Szob, Forrás Nép-
táncegyüttes�Szob, Gödöllõ Táncegyüt-
tes�Gödöllõ, Herbstrosen Néptánce-
gyüttes�Solymár, Ifjúsági Néptánce-
gyüttes�Csömör, Jantra Bolgár Nép-
táncegyüttes�Budapest, Kacamajka Ha-
gyományõrzõ Néptáncegyüttes�Maglód, Kék szilva Néptánce-
gyüttes �Kisoroszi, Kéve Néptáncegyüttes�Ráckeve, Kincsõ Nép-
táncegyüttes�Budapest, Létrafok Ifjúsági Néptáncegyüttes�

Vácrátót, Martenica Bolgár Néptánc-
együttes�Budapest, Marus Hagyomány-
õrzõ Táncegyüttes�Kismaros, Monori
Strázsák Néptáncegyüttes�Monor, Sorok-
sári Német Nemzetiségi Táncegyüt-
tes�Budapest, Taksonyi Német Nemzeti-
ségi Táncegyüttes�Taksony, Tököli Dél-
szláv Néptáncegyüttes�Tököl, Vesenica
Táncegyüttes�Sóskút.
Örülhetnek azok a települések, ahon-

nan a tánccsoportok érkeztek, hogy van-
nak felnõttek, akik arra a sok szépre és jó-
ra, amit a tánc, a közös együttlét, a hagyo-
mány õrzése jelent, megtanítják a fiatalo-

kat. És örülhetnek annak is, hogy vannak fiatalok, akikhez a szán-
dék utat talál. Mi legfõképp annak örülünk, hogy mindezt elhoz-
ták hozzánk.

A város közbiztonsága közepes jó-
nak érzékelhetõ, azonban a közhan-
gulatot kisebb-nagyobb ügyek gyak-
ran felkavarják. A betörések, lopások,
agresszió elleni hatásosabb fellépés érdekében a Képviselõ-testü-
let nevében Hoffman Pál polgármester felhívást bocsátott közre,
melyben a megalakuló Polgárõrséghez kérte a tököliek csatlako-
zását. Az alakulógyûlésen, melyre a Polgármesteri Hivatalban ke-
rült sor, közel 30 elszánt férfi jelent meg. A tájékoztatók és a véle-
mények alapján egy-
értelmûvé vált a Pol-
gárõr Egyesület meg-
alakításának szándé-
ka, s a rendõrséggel
és a Képviselõ-testü-
lettel való szorosabb
együttmûködés igé-
nye. Az egyesület el-
nökévé ifj. Ágics Pé-
tert (Kanyara), elnök-
helyettessé Vági Ti-

bort választották, vezetõségi tagként
Zimonyi András, Balogh János, Dra-
govics András, Kugler Endre és Sza-
bó Károly segítik a munkájukat.

A Képviselõ-testületet gépkocsit bocsátott az egyesület ren-
delkezésére, s a jármû üzemanyag költségeit is biztosítja. A te-
lefonnal, s más eszközökkel is rendelkezõ csoport tagjainak lel-
kesedését mutatja, hogy szigorú beosztásban, rendõrrel kiegé-
szülve rendszeresen ellenõrzési, járõrözési tevékenységet foly-

tat. Termé-
szetesen vár-
juk mind-
azok jelent-
kezését, akik
Tököl köz-
biztonságá-
nak javításá-
ért szemé-
lyesen is ten-
ni kívánnak.

PP oo ll gg áá rr õõ rr ss éé gg

Pest megyei és budapesti Néptáncegyüttesek bemutatója
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A Fit-Kid a Fitness gyermek változata.
Másfél perces gyakorlatokat mutatunk be
zenére, melyben akrobatikus, hajlékonysá-
gi és erõelemek ötvözõdnek táncos show
formájában.

Az egyesület 1997-ben alakult és néhány
év alatt óriási fejlõdésen ment keresztül.
Tagjai vagyunk a Magyar Fitness Szö-
vetségnek. Az általunk rendezett verse-
nyeken rendszeresen részt veszünk egyéni
és csoportos gyakorlatokkal egyaránt.
Jelenleg 29 versenyzõnk van, ebbõl az
idén 23 indult versenyeken. A 2005-ös év
legszebb eredménye Somogyi Eszter Eu-
rópa Kupán szerzett III. helye. Nagyon
büszkék vagyunk rá!
A versenyzõkön kívül sok tanfolyamos
kislány is látogatja edzéseinket.
A 2005. évben egy új sportágat indított el
a MAFIT, neve: Fit-Dance. Itt lehetõséget
adnak azoknak a gyerekeknek, akik nem
tudják válllalni a Fit-Kid versenyekre való
felkészülést, és rövidebb, kevesebb elemet,
több táncos motívumot tartalmazó gya-
korlatukkal indulhatnak egyéni és csopor-
tos versenyeken.
A 2005. évi versenysorozat eredményei:
- 2005. március: Házi Verseny - Tököl
Itt mindenki "gyõztes" volt, mert ez volt az
idei évi versenyek fõpróbája.
- 2005. március: Országos Diákolimpiai
Válogató Verseny - Budapest
16 versenyzõnkbõl 11 továbbjutott az
elõdöntõbe.
Somogyi Eszter I. hely
Csurcsia Enikõ II. hely
Koroknyai Virág III. hely
Török Bianka IV. hely
Proksa Vanda VI. hely
Rajtunk kívül Hertlin Nikolett, Fabók
Ildikó, Szatmári Diána, Tóth Szabina,
Csukás Barbara, Varga Karolina is a 10
között végzett, így õk is továbbjutottak.
- 2005. április: Országos Diákolimpiai
Elõdöntõ - Várpalota
11 versenyzõbõl 4 jutott tovább a döntõbe.
Somogyi Eszter I. hely
Koroknyai Virág III. hely
Csurcsia Enikõ IV. hely
Török Bianka V. hely
További helyezéseink:

Tóth Szabina VII. hely
Proksa Vanda VII. hely
Szatmári Diána VIII. hely
Fabók Ildikó IX. hely
Csukás Barbara IX. hely
- 2005. március: Dabas Kupa
Gazda Bella I. hely
Koroknyai Kamilla II. hely
Szász Imola II. hely
Makra Judit ezüst fokozat
Taligás Jessica bronz fokozat
- 2005. május: Országos Diákolimpiai
Döntõ - Dabas
Somogyi Eszter II. hely
Somorjai Dávid II. hely + arany-
fokozat másik versenyen
Tóth Csanád III. hely + ezüst-
fokozat másik versenyen
Csurcsia Enikõ V. hely
Koroknyai Virág V. hely
Török Bianka VIII. hely

- 2005. június:Halas Kupa - Kiskunhalas
Itt azok a gyerekek indulhattak, akik nem
kerültek be a döntõbe.
Proksa Vanda
Taligás Jessca IV. hely
Szatmári Diána IV. hely
Tóth Szabina IV. hely
Garda Bella V. hely
Csukás Barbara VI. hely
Fabók Ildikó IX. hely
Varga Karolina IX. hely
Koroknyai Kamilla X. hely
- 2005. október: Országos Diákolimpiai
Csoportos Verseny - Szolnok
3 csapatunk indult: V., VI., VII.,
helyezésteket értek el.
- 2005. november: Dabas Kupa
Gazda Bella I. hely
Taligás Jessica IV. hely

Szatmári Diána V. hely
Proksa Vanda V. hely
Fabók Ildikó VI. hely
Tóth Szabina VII. hely
Koroknyai Kamilla VII. hely
Varga Karolina VIII. hely
Makra Judit X. hely

Nemzetközi versenyek
- 2005. november: Európa Kupa
Somogyi Eszter III. hely
- 2005. június: Pozsony
Somogyi Eszter IV. hely
Csurcsia Enikõ V. hely
Koroknyai Virág VI. hely
- 2005. október - Pozsony
Koroknyai Virág V. hely
Tóth Szabina VI. hely
Proksa Vanda VIII. hely
Gazda Bella IX. hely
Fabók Ildikó VII. hely
Koroknyai Kamilla XI. hely
Fit-Dance versenyek
Geda Gréta 1 arany, 3 ezüst fokozat
Vukov Vivien 4 ezüst fokozat
Estefán Janka 1 ezüst, 3 bronz fokozat
Lugosi Boglárka 4 bronz fokozat
Szûcs Loretta 4 bronz fokozat
Vass Zsófia 4 bronz fokozat
Fit-Dance csoportos verseny - május
Bronz fokozat
A versenyeken kívül sok bemutatón is
szerepeltünk a környezõ településeken.
Meghívást kaptunk helyi rendezvényekre,
Szigetújfaluba, Dunavarsányba és kétszer
voltunk Szigetszentmártonban is.
Legközelebbi bemutatónk 2005. decem-
ber 20-án lesz a Tököli Mûvelõdési Köz-
pontban délután 17 órai kezdettel. Egy
Karácsonyi Fitness Gálával búcsúztatjuk a
2005-ös évet, ahol gyerekeinken kívül szá-
mos fellépõ emeli majd az est színvonalát.
Mindenkit szeretettel várunk!
Az éves beszámoló révén szeretném
megköszönni a Tököli Általános Iskolá-
nak, hogy helyet biztosít számunkra, Hoff-
man Pál polgármester úrnak, Tököl Város
Önkormányzatának, hogy támogatják a
sportágunkat, az eddigi és leendõ szpon-
zorainknak, akikre a jövõben is számítunk!
A gyerekeinkek jó pihenést kívánok a téli
szünetre, erõt és kitartást a jövõ évi
versenyekhez. Támogatóinknak és min-
den kedves olvasónak Békés Karácsonyt,
Örömökben Gazdag Boldog Új Évet
Kíván a Tököli Art Fitness Szakosztály.

Kovácsné Bráth Hajnalka

A Tököli Art Fitness Szakosztály
2005. évben elért eredményei
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Férfi csapatunk szenzációsan szerepelt a bajnokság õszi for-
dulóiban, s hét pont elõnnyel várja a tavaszt.
A csupán egy döntetlent játszó csapat (a Szigetszentmiklós

ellen) értékes idegenbeli, s magabiztos hazai gyõzelmekkel utasí-
totta maga mögé vetélytársait. A tovább fiatalodó csapattal befe-
jezte a játékot Kasza Balázs és Horváth János, akik éveken
keresztül erõsítették a Tökölt. Rendkívül szimpatikus sportem-
berek és kiváló játékosok voltak mindketten, s bár nem tököli
születésûek, igazi tököliként küzdöttek évekig csapatunkban.
Köszönjük.
Czombos Sándor edzõ kemény munkát követelve teremtett

alapot a jó teljesítményhez. A frissen leigazolt egykori válogatott
Györffy Sándor óriási rutinnal fogta össze a pályán a csapatot.
Egyre jobban beépültek fiataljainkmellé az idekerült új játékosok
Varga János, Varga Zoltán, Gáti Gábor. Marics Gábor az egész
mezõny legjobb kapusa csapatkapitányként is sokat tesz a sikere-
kért, s kapusedzõként még a nõi csapat munkáját is segíti. A Ma-
gyar Kupában is remeklõ társaság a nemrég még elsõ osztályú
Pécs csapatával csap össze, miután az NB-I/B-ben szereplõ Szent-

endrén már túljutott. A lelkes, felkészült csapat, a szenvedélyes
biztatás, növekvõ szurkolótábor már arra készül, hogy a Kovács
Péter-féle csapat után újra NB-I/B-ben öregbítheti Tököl jó hírét.

Nõi csapatunk szépen, csöndesen gyûjtögette a pontokat,
s a kétkedõkre rácáfolva elkerülni látszik a kiesést. A bajnok-
ság végén gyengülõ, de lelkes fiatalokkal bõvülõ társaság a
Magyar Kupában ismét bravúrosan szerepel. A Tatabánya
legyõzésével a legjobb 16 közé jutva már akár elsõ osztályú
csapatot is fogadhatnak.
A legérdekesebb hírek azonban az utánpótlásról érkeznek.

A kiváló munkát végzõ Kerékgyártó Zsolt ifjúsági és serdülõ
játékosai az ország legjobbjai közé tartoznak, s most szenzá-
ciós változások elõtt áll a szakág. Az egykori világválogatott
Farkas Ágnessel és egy támogatói csoporttal az eddiginél is
biztosabb alapokra helyeznék a fiatalok felkészítését.
Kerékgyártó Zsolt Giczi Miklós és Hoffman Pál támo-

gatását is bírva tárgyal a részletekrõl Farkas Ágnessel, Jármi
Hildával és Kósz Ivánnal, akik az alapítványi egyesületet
képviselik.

EEzztt aa bbaajjnnookkssáággoott mmáárr nneemm sszzaabbaadd eellvveesszzíítteennii 

Név J. Gy. D. V. Dob. Kap. P.

1. Tököl KSK 11 10 1 0 322 251 21
2. Láng SK 11 7 0 4 327 307 14
3. Ercsi SE 11 7 0 4 300 298 14
4. Mizse KC 11 6 1 4 333 314 13
5. TFSE 11 6 1 4 298 284 13
6. Abonyi KC 11 5 1 5 271 275 11
7. Budakalászi SC 11 5 0 6 298 287 10
8. Albertirsa TKSC 11 4 2 5 302 315 10
9. Szszmiklósi KSK 11 4 1 6 268 280 9
10. Hatvani KSZSE 11 3 1 7 295 335 7
11. XVI. Ker. KMSE 11 2 1 8 269 295 5
12. Gyömrõ VSK 11 2 1 8 297 339 5

A Szövetség döntésének megfelelõen a tabella módosul.
Miután jóváhagyták a pályán elért eredményt, csapatunk 21 pontot szerezve áll az élen.

Harc a bennmaradásért

H. Név J. Gy. D. V. Dob. Kap. P.
1. Szszmiklósi KSK 11 10 1 0 362 233 21
2. Mizse KC 11 10 0 1 384 206 20
3. Elektromos SE 10 8 0 2 365 195 16
4. Gyömrõ VSK 11 8 0 3 345 254 16
5. Láng SK 11 6 0 5 332 259 12
6. Abonyi KC 10 6 0 4 299 245 12
7. Tököl KSK 11 5 1 5 378 335 9*
8. XVI. Ker. KMSE 10 3 1 6 278 299 7
9. Hatvani KSZSE 11 3 1 7 290 327 4*
10. Budakalászi SC 11 2 0 9 249 388 3*
11. Albertirsa TKSC 11 1 0 10 179 386 1*
12. Ercsi SE 10 0 0 10 193 527 -1*

.Név J. Gy. D. V. Dob. Kap. P.
1. Veszprém Beton KC 13 12 1 0 396 282 25
2. Nagyatádi NKK 13 10 2 1 381 307 22
3. Marcali VSZSE 13 9 3 1 418 358 21
4. Óbudai Goldberger SE 13 8 2 3 414 352 18
5. Komáromi AC 13 8 0 5 397 364 16
6. PTE-PEAC 13 7 0 6 394 358 14
7. Szombathelyi FSE 13 6 0 7 325 332 12
8. Varga Transfer UKSE 12 5 1 6 358 338 11
9. Gyõri Graboplast ETO KC II. 13 5 0 8 379 345 10
10. TAM-BAU Tamási KC 13 4 2 7 329 348 10
11. Tököl KSK 13 5 0 8 365 406 10
12. Kodolányi-Cornexi-Alcoa II. 12 3 0 9 318 384 6
13. Tatabánya SC 13 1 1 11 337 455 3
14. MÁV NTE Nagykanizsa 13 1 0 12 255 437 2

Jelmagyarázat: H. - Helyezés, J. -Játszott , Gy. - Gyõzött, D. - Döntetlen, V. - Vesztett , Dob. - Dobott, Kap. - Kapott, P. - Pontszám

Férfi ifi kézilabda Nõi ifi kézilabda
H. Név J. Gy. D. V. Dob. Kap. P.
1. Gyõri Graboplast ETO KC II. 12 11 0 1 409 232 22
2. PTE-PEAC 12 10 1 1 360 244 21
3. Varga Transfer UKSE 12 10 0 2 420 262 20
4. Veszprém Beton KC 12 8 1 3 325 248 17
5. Tököl KSK 11 7 3 1 299 244 17
6. Tatabánya SC 12 7 0 5 354 319 14
7. Óbudai Goldberger SE 12 6 2 4 327 312 14
8. Nagyatádi NKK 12 6 1 5 303 304 13
9. Komáromi AC 12 5 0 7 316 380 10
10. Marcali VSZSE 12 4 0 8 348 368 8
11. Szombathelyi FSE 12 3 0 9 229 274 6
12. Kodolányi-Cornexi-Alcoa II. 11 1 0 10 251 359 2
13. TAM-BAU Tamási KC 12 1 0 11 208 317 1*
14. MÁV NTE Nagykanizsa 12 0 0 12 170 456 -1*Jelmagyarázat: H. - Helyezés, J. -Játszott , Gy. - Gyõzött, D. -

Döntetlen, V. - Vesztett , Dob. - Dobott, Kap. - Kapott, P. -
Pontszám * A csapattól pontot vontak le
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IX. Tököl Kupa Nemzetközi Kick-Box Verseny
A 2005. október 16-án megrendezett Kick-Box Magyar

Bajnokság nõi 65 kg-os kategóriáját a Szigetszentmiklós-Tököl
SE versenyzõje, Hudák Mariann nyerte. Mariann képviselte
Magyarországot az idei világbajnokságon, november 30-án
Szegeden, melyen light-contact kategória 65 kg súlycsoportjában
ezüstérmet szerzett. 4 ország, 32 egyesület, 236 versenyzõjének
részvételével immáron kilencedik alkalommal rendeztük meg
nemzetközi kick-box versenyünket.

Tököl Kupa, a
Kickbox sport
egyik legrangosabb
v e r s e n y é n e k
számít. Ez köszön-
hetõ a körültekintõ
r e n d e z é s n e k ,
kiváló körülmé-
nyeknek, színvo-
nalas díjaknak és a
vendégszeretõ vi-
selkedésnek.
Hoffman Pál

polgármester meg-
nyitója után, négy páston kezdõdtek a küzdelmek és 12 órán
keresztül folytak. A színvonalat emelte, hogy a világbajnokságra
készülõ válogatott versenyzõk is indultak, valamint több más
hazai karate stílusok kiválóságai. A küzdelmek színvonalával
Pesuth Rita, a hazai klub hatszoros világbajnoka és Lakatos Pál
olimpiai bronzérmes ökölvívó is elismeréssel nyilatkozott.
Aranyérmesek:
Hudák Marianna Tököl SE Felnõtt, Wágner Vivien Sz.miklós

SE Cadet II., Bak Júlia Taksony Vezér SE Cadet I, Takács Péter
Tököl SE Cadet II
Ezüstérmesek:
Laszák Zoltán Tököl SE Cadet II, Kreisz Ferenc Taksony Vezér

SE Cadet I

Bronzérmesek:
Ágics Roland Tököl SE Felnõtt, Albrecht Péter Sz.miklós SE

Cadet II, Lukács Dániel Ráckeve SE Gyerek
Gratulálunk a versenyzõknek!

A versenyt támogatta:
-MKUnit Kft, OpelMolnár, Zelenai Zoltán,Halász László, Fitting
Kft, Kisdunamenti Takarékszövetkezet, Tököl Önkormányzata,
Szigetszentmiklós Önkormányzata, Pest Megyei Sporthivatal.
Köszönjük a verseny szervezõk munkáját és a támogatóink

bizalmát.

Eredményes szereplés Tökölön
A tököli sportcsarnokban a hagyományos, immár kilencedik

alkalommal rendezték meg a Tököl Kupát, az õszi versenyidény
hazai nemzetközi versenyét. A nagy számúmagyar résztvevõmel-
lett szerb, lengyel és horvát versenyzõ is elindult, összesen 32 klub
236 versenyzõje.

Külön örömteli, hogy külföldi csapatok mellett, három taek-
won-do klub is elhozta legjobbjait Tökölre.

A mezõny erejét mutatja, hogy a szegedi világbajnokságra
készülõ magyar válogatottak eljöttek lemérni felkészültségüket.
A versenyzõk két szabályrendszerben mérték össze tudásukat.

A semi-contactot a gyorsaság, látványosság, a light-contactot a
keménység jellemezte. A maratoni rendezvény nagy erõpróbát
jelentett a rendezõ Szigetszentmiklós-Tököl SE-nek is, aki a
feladatot precízen megoldotta.
Összesített csapatverseny eredményei:

I. Csepel
II. Szeged

Tigers
III. Békéscsaba
IV. Szigetszent-

miklós-
Tököl SE.
G n y á l i n

István 5 danos
m e s t e r
t a n í t v á n y a
Hudák Mari-
anna a felnõtt
világbajnokságon light-contact kategória -65 kg súlycsoportjában
ezüstérmet szerzett.
Marianna a harmadik versenyzõ, aki a klubban nevelkedett és

ért el világszínvonalú eredményt. A világelsõk közé tartozó szak-
mai vezetéssel több, mint húsz év kitartó, kemény munkájával
érték el ezeket az eredményeket.

Kick-Box Hudák Marianna és Kovávs Betty világbajnoki ezüstérmes
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Drámai véghajrá volt az, olyan, ahol
minden idegszállal a gólra kellett töreked-
ni. De aztán, ha kínok közepette is, Lakics
László csak a hálóba tuszkolta azt a fránya
labdát. Aranylabda lett belõle, hisz ez a be-
gyötört találat, ez az egy pont elsõséget ért
a ,,megye-egyben� a Tökölnek az Õr-
bottyán elleni heroikus csatában, no meg
egy életre szóló ajándékot a mester negy-
venötödik születésnapjára. Felejthetetlen
napok következtek ezután, hiszen a helyi-
ek istenítették a futballistákat és remény-
kedve, derûlátóan várták a folytatást. Alig
három hónapja történt mindez, és Leskó
Zoltán talán maga sem tudja, hányan gra-
tuláltak és kívántak neki és csapatának sok
sikert a következõ szezonra. Arra az idény-
re, amely ha eddig nem is a Tökölrõl szólt,
újoncként egyáltalán nem lógott ki az NB
III Duna-csoportjának mezõnyébõl.
� Csendben, rendben teszik a dolgukat,

nyoma sincs botránynak vagy kirívó csele-
kedetnek a klub háza táján, és ez nagy szó
a mai magyar futballban. Szépen gyûjtö-
getik a pontokat, aztán tessék, csak meg-
lepték másfél héttel ezelõtt a Pest megyei
közvéleményt�
� Csalódott vagyok, ugyanis nem szaba-

dott volna kikapni a Bábolna otthonában
� mondta Leskó Zoltán. � Ellenfelünk
gyenge képességû együttes, az egy-kettes
végeredmény helyett hat-kettõnek kellett
volna lennie � ide. Öt-hat ponttal több
pontunk lehetne, mert már három olyan
mérkõzést produkáltunk, amikor a kilenc-
venedik perc környékén veszítettünk pon-
tot vagy pontokat.
� Összességében is csalódott?
� Nézze, célunk a kényelmes bennma-

radás, az, hogy minél jobb helyen vé-
gezzen a csapat. Az elsõ nyolc hely vala-
melyikén szeretnénk végezni.
� Átálltak már a ,,megye-egyrõl� a har-

madosztályra? Mindezt csak azért kérdem,
mert sokan mondják azt, kell egy félév, mi-
re megszokja az egylet a légkört, a gyorsabb
játékot és így tovább, és így tovább.
� Teljesen megszoktuk az NB III-at, az

zavart meg minket csupán, hogy sok eset-
ben felborítják a menetrendet a sérülések.
Csak egy példa: Vanczó Ferenc csereként
lép pályára, ugyanis sérülése után érthetõ-
en nincs százszázalékos erõállapotban. De
például Helgert Szabolcs iskolai elfoglalt-
ságmiatt nem tudott játszani a Bábolna el-
len. Úgy még nem tudtunk egyszer sem
felállni, hogy a legjobb csapat legyen a pá-
lyán, pedig tizennyolcan vagyunk össze-
sen.
� Ahogy böngésztem az idei eredményei-

ket, majd' mindegyik meccsen betalált az el-
lenfél kapujába Radnics László, szóval, hú-
zóember éppenséggel van.
� Szerencsére sok jó teljesítmény akad

csapatunkban, de Radnics mellett mond-

hatnám akár Juhász, Lakics, Szigeti vagy
Kiss Csaba nevét is, akik posztjukon
egyenletesen, jól futballoznak.
� Ezek szerint nem ünnepelték túl a nyá-

ri sikert, és a fiúk nem sörösüvegeket, ha-
nem bójákat kerülgettek az edzéseken�
� A felkészülésünk jól sikerült, és ami

még fontos, minõséget akartunk igazolni.
Így került hozzánk Varga László, Papp
László és Váradi Róbert. Utóbbi sajnos
épp sérült, de több új szerzeményt nem is
terveztünk. Tavaly végig azt szajkóztam az
öltözõben, meg kell nyernünk a bajnoksá-
got, ugyanis vagyunk olyan erõsek, hogy
meg tudjuk csinálni. No, éppen ezért iga-
zoltunk úgy, ahogy. Meg vannak elégedve
velünk a városban, bár az is igaz, negyven
esztendeje nem láthattak Tökölön NB III-
as meccset.
� És ön? Ezt várta eddig a fiúktól?
� Legyen elég annyi, ha azt mondja ne-

kem valaki az idény kezdetekor, hogy eb-
ben a periódusban itt tartunk, azt szó nél-
kül elfogadtam volna.

(Horváth M. Attila -Sportszelet 2005-
25. szám)

Radnics László: ,,Tökölön
kell maradandót alkotnom"

Radnics László Százhalombattán! Még
mielõtt valaki azt hinné, szórakozunk, je-
lentjük, eszünkben sincs játszani egyetlen
tököli drukker idegeivel sem, csupán a
tényt rögzítjük. Aki egy kicsit is ismeri a
huszonöt esztendõs futballistát, az jól tud-
ja, hogy néhány barátja, valamint rokona
is a bajnoki címvédõ játékoskeretét gazda-
gítja.
Szóval, vasárnap délután, öt óra, a vonal

másik végén az a Radnics László, akinek
pályafutása Csepelen kezdõdött (tetszenek
még emlékezni az egyesületre?), méghoz-
zá a serdülõ ötben, hiszen Szekeres Bandi
bácsi sportosztályába járt (maga az érintett
fogalmazott így), majd eljött a várva várt
nap és pillanat, amire olyannyira vágyott:
felkerült a felnõtt egylet keretébe. Csepel
után következett némi kitérõ a közeli
Ausztriába, ott is a harmadik ligába, ám
visszahúzta szíve a fõváros huszonegyedik
kerületébe, majdan hamarosan elkövetke-
zett az elsõ tököli korszaka. Nem fogják ki-
találni, megint Csepelt kell megemlíteni,
mint új állomáshelyet, majd következett
Tatabányán egy kerek esztendõ, aztán köl-
tözés Dabasra, ám aranyérem lett a juta-
lom.
És akkor elérkeztünk a jelenbe: Radnics

László tököli korszaka, második rész. Két-
ségkívül ez a sikeresebb, és még ki tudja,
hol a vége� Eláruljuk, nem csupán a
Magnum vagy a Derrick lehet izgalmas

sorozat, merthogy mindebben bõvelkedik
aktuális riportalanyunké is. Kezdõdött
Zsámbékon � egy gól �, folytatódott ott-
hon, a III. kerület ellen � ugyanennyi �,
Taksonyban sem tért le az egygólos útról,
mi több, a Budapesti Erõmû ellenében
sem, és a RAFC ellen is az õ nevéhez fûzõ-
dik a szépítés. A Dorog ellen jött a várat-
lan fordulat: Magnum magánnyomozó
helyett Radnics leendõ ,,tizedes� köszönt
be kétszer � a tizedesrõl azonban egy kicsit
késõbb. Annál is inkább, mert addig még
az Enying hálójába is el kellett rejteni egy
bombát � fájdalom, mindez nagyot is
szólt� A Százhalombatta ellen semmi,
majd jött a Bábolna elleni egy.
,,A csapat az elvárásnak megfelelõen tel-

jesít, a saját magunk hülyeségébõl kapjuk
azokat a gólokat, amelyek tavaly nem vol-
tak jellemzõek. Az elsõ év a tapasztalaté, jö-
võre jobbak leszünk.� És vajon a gólvágó
miként szerepel eddig? ,,Meg vagyok ma-
gammal elégedve,majdnemmindenmecs-
csen rúgtam gólt, de mindez a csapatot di-
cséri. No jó, ott is kell lenni, ez igaz, de jól
össze van rakva a csapatunk, és ez
,,Lesinek� köszönhetõ.� Amikor felvetjük
neki, ,,Lesi� � pardon, Leskó Zoltán edzõ �
aztmondta, az elsõ nyolcban illene végezni,
vérbeli profikat meghazudtoló módon rea-
gált: ,,Vannak az öltözõben nagyobb elvárá-
sok, ugyanis mi, játékosok az elsõ hat hely
valamelyikét célozzuk meg.�
Tapsot neki, no meg a Hyundai-Gold-

nak is, amelyik pontot szerzett Tökölön a
hétvégén. Most akkor hogy is van ez? ,,A
Rojik nagyon jól focizott, bár ez a meccs
karikatúra volt� Azt gondolom, az NB
III-ban nincs rossz csapat. Szombaton is
sok helyzetet kialakítottunk, ám bohózat-
ba illõen azokat ki is hagytuk, illetve hagy-
tam...� Dicséretes az önkritika, de azért
nincs veszve semmi, lehet ebbõl még gól-
királyi cím! ,,Hogymennyit szeretnék rúg-
ni ebben az idényben? Még ennyit, azzal
maximálisan meg lennék elégedve, de ha
több sikerül, hát az se baj. Az edzéseken
gyakoroljuk a helyzetkihasználást, kicsit
jobban oda kell figyelni, merthogy sokkal
több van bennünk. És bár három edzé-
sünk van egy héten, szerintem mindez ki-
csit kevés.�
Aki a kicsit nem becsüli, a nagyot nem

érdemli. Vagy mégsem? ,,A magasabb osz-
tályban való szereplést nem adtam fel,
ugyanis tartom magamat annyira ebben a
magyar futballban, hogy feljebb játsszak.
Legyen ez akár az NB I, de ezt mintha
nem is mondtam volna.� Pedig�Hallgas-
suk csak! ,,Tavaly Tatabányára mehettem
volna próbajátékra, de nem vállaltam.
Még Svájcba, alacsonyabb osztályba iga-
zolhatnék, de azt már nem, a család, a ba-
rátok nagyon fontosak számomra. Tökö-
lön élek, itt kell maradandót alkotnom.�
Úgy legyen!

(HMA - Sportszelet 2005-25. szám

Közel a tököli tökély
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Tököl - Erõmû 4-3 (1-1)
Tököl, 200 nézõ. Vezette: Lak B.
TÖKÖL KSK: Herling 6 - Böröndi 6, Hel-
gert 6, Lakics 6, Varga Z. 6 - Szigeti 7 (Vanczó
T. 0, 70. p.), Papp L. 6 (Vanczó F. 6, 55. p.),
Váradi 7, Varga L. 6 - Juhász 7 (Csollák 0, 85.
p.), Radnics 6. Edzõ: Leskó Zoltán.
GÓL: Juhász (2), Radnics, Szigeti, ill. Szõke,
Hegedûs, Helgert (öngól).
LESKÓ ZOLTÁN:� Gyõzelmünk értékét növe-
li, hogy egy nagyon összeszokott, szervezett és
jól játszó csapatot gyõztünk le.
Tököl - Dorog 5-0 (2-0)
Tököl, 200 nézõ. Vezette: Balpataki F.
TÖKÖL KSK: Herling 0 - Böröndi 6, Hel-
gert 6, Lakics 6, Kiss 6 - Szigeti 6, Vanczó F.
7 (Vanczó T. 0, 70. p.), Papp 7, Váradi 0 (Var-
ga Z. 6, 20. p.) - Radnics 7 (Csollák 0, 70. p.),
Varga L. 7. Edzõ: Leskó Zoltán.
GÓL: Radnics (2), Varga L. (2), Lakics. KI-
ÁLLÍTVA: Csendes (Dorog - kapus) az 55.
percben (büntetõterületen kívüli kezezésért).
LESKÓ ZOLTÁN: � Nagyon fontos, de telje-
sen megérdemelt gyõzelmet arattunk. Min-
denben felülmúltuk ellenfelünket.
Tököl - Százhalombatta 2-2 (0-0)
Tököl, 200 nézõ. Vezette: Jármer G.
TÖKÖL KSK: Herling 6 - Böröndi 6, Hel-
gert 7, Lakics 0 (Hajecz 6, 15. p.), Kiss 6 -
Varga L. 6, Szigeti 7, Papp 6, Varga Z. 6
(Vanczó F. 6, 55. p.) - Radnics 6 (Csollák 0,
85. p.), Juhász 7. Edzõ: Leskó Zoltán. SZÁZ-
HALOMBATTA FC: Nagy E. 5 - Palkó 6-
2=4, Jakab 5, Móra 5, Gyurkovics 6 - Kö-
kény 4 (Nagy G. 0, 66. p.), Tolnai 6, Trizna 5
(Bakó 0, 82. p.), Nyikon 6 - Sárdi 5, Károlyi
R. 6. Edzõ: Szép Imre.
GÓL: Juhász (2), ill. Nyikon, Károlyi R. KI-
ÁLLÍTVA: Palkó a 66. percben (után-
rúgásért).
LESKÓ ZOLTÁN: � Igazi rangadó volt, ame-
lyen igazságos pontosztozkodás született.
SZÉP IMRE: - Igazságos döntetlen született.
Bábolna - Tököl 2-1 (0-1)
Bábolna, 200 nézõ. Vezette: Böcskei.
TÖKÖL KSK: Herling 0 - Böröndi 5,
Madácsi 5 (Hajecz 0, 70. p.), Lakics 5, Kiss 5
- Szigeti 5 (Vanczó T. 5, 48. p.), Papp 6,
Vanczó F. 5 (Varga Z. 0, 70. p.), Varga L. 5 -
Radnics 5, Juhász 5. Edzõ: Leskó Zoltán.
GÓL: Kozenkow, Karvaj, ill. Radnics.
LESKÓ ZOLTÁN: � Szomorú, de lényegé-
ben saját magunkat vertük meg, egy szerény
képességû csapat ellen.
Tököl - Hyundai-Gold 1-1 (1-0)
Tököl, 200 nézõ. Vezette: Erdõs A.
TÖKÖL KSK: Herling 7 - Böröndi 6, Hel-
gert 6, Lakics 6, Kiss Cs. 6 (Tapodi T. 0, 75.
p.) - Varga L. 6 (Vanczó T. 0, 70. p.), Szigeti 7,
Papp 6, Varga Z. 6 (Váradi G. 6, 55. p.) - Rad-
nics 6, Csollák 6. Edzõ: Leskó Zoltán.
HYUNDAI-GOLD FC: Halász 7 - Szûcs-Sz-
abó 5, Hegyes 5 (Borsi 5, 42. p.), Szepesi 5,
Mrázik M. 5 - Keményvári 5 (Dobor 0, 66.
p.), Benedek 5-2=3, Stranyóczky 5, Csányi 5
(Varga G. 0, 90. p.) - Valla 5, Mrázik A. 5.
Edzõ: Tornyi Barnabás.
GÓL: Csollák, ill. Dobor. KIÁLLÍTVA: Bene-
dek a 89. percben (a második sárga lap
után).
LESKÓ ZOLTÁN: � Az NB III színvonalát te-
kintve nagyon jó mérkõzést játszott a két csa-

pat. Helyzeteink alapján közelebb álltunk a
gyõzelemhez. Ami játékvezetés címén ma itt
ment, az nevetséges volt.
TORNYI BARNABÁS: - Gratulálok minden
játékosomnak a hazai környezetet élvezõ el-
lenféllel szemben elért döntetlenhez.
Dunakeszi - Tököl 4-0 (2-0)
Dunakeszi, 300 nézõ. Vezette: Csák J. (Szõts
G., Zámbó L.)
DUNAKESZI VASUTAS SE: Sztankó 6 -
Szûcs 6, Stolcz 6, Klement 7 (Mikesy 0, 75.
p.), Jávor 6 - Kiss Á. 6, Kriska 6, Mundi 6
(Gyetván Cs. 0, 80. p.), Gyetván A. 6 (Kovac-
sik 0, 70. p.) - Kubinyi R. 7, Lõrincz 7. Edzõ:
Cseh András. TÖKÖL KSK: Herling 5 -
Vanczó T. 5 (Hajecz 0, 80. p.), Böröndi 5,
Helgert 5, Kiss Cs. 5 - Tapodi T. 5 (Horváth
Z. 0, 70. p.), Papp 5, Váradi 5, Varga Z. 5
(Vanczó F. 5, a szünetben) - Varga L. 5, Csol-
lák 5. Edzõ: Leskó Zoltán.
GÓL: Lõrincz (2), Kubinyi R., Klement.
CSEH ANDRÁS: - Ma igazi csapat voltunk.
Gyõzelmünk értékét növeli, hogy egy jó Tö-
köl ellen értük el.
LESKÓ ZOLTÁN: � Megérdemelt a Dunake-
szi gyõzelme, bár a gólkülönbség túlzott. Ren-
geteg helyzetet kidolgoztunk ki mi is, de sajnos
valamennyit kihagytuk, így még szépítésre
sem futotta.
Tököl - Pénzügyõr 0-0
Pasaréti út, 150 nézõ. Vezette: Kassai Cs.
PÉNZÜGYÕR SE: Kocsis 6 - Szabados 6, Szi-
kes 5, dr. Vainer 6, Diószegi 6 - Hegedûs 5
(Zborovszky 0,72 p.), Fülöp 5 (dr. Bocsó 0, 78
p.), Zsolnai 5, Patkó 6 - Csákváry 5, Rajkó 5
(Frenkl 0, 88 p.) Edzõ: Sólyom Ferenc.
TÖKÖL KSK: Herling 0 - Böröndi 6, Hel-
gert 6, Lakics 6, Kiss Cs. 6 - Varga L. 6, Szi-
geti 6, Papp 7, Váradi 6 - Vanczó F. 6 (Varga
Z. 0, 84 p.), Juhász 6 (Vanczó T. 0, 78 p.).
Edzõ: Leskó Zoltán.
Sólyom Ferenc: küzdelmes mérkõzésen,
igazságos eredmény született.
Leskó Zoltán: � ÖRÜLÖK a döntetlennek,
bár végig fölényben játszottunk, helyzete-
ink szinte csak nekünk voltak, így akár az
egy pont három is lehetett volna.
Mór - Tököl 2-1 (0-1)
Mór, 300 nézõ. Vezette: Schnellbach I.
TÖKÖL KSK: Hertling 6 - Böröndi 6, Hel-
gert 6, Lakics 6, Kiss Cs. 6 - Tapodi T. 6, Szi-
geti 6, Papp L. 6, Váradi G. 6-2=4 - Vanczó
F. 6 (Csollák 0,80.p.), Juhász 6. Edzõ: Leskó
Zoltán.
Gól: Fésû, Disztl M., ill. Juhász. Kiállítva:
Váradi G. a 87. percben (reklamálásért).
LESKÓ ZOLTÁN: � a döntetlen � a játék ké-
pe alapján igazságosabb lett volna.
Tököl - Szigetszentmiklós 2-0 (1-0)
Tököl, 250 nézõ. Vezette: Mocsári T. (Ari L.,
Lovász L.)
TÖKÖL KSK: Hertling - Böröndi, Helgert,
Lakics, Kiss Cs. - Szigeti (Horváth Z.), Papp
L., Vanczó F. (Vanczó T.), Varga L. - Csollák
(Varga Z.), Simonyi. Edzõ: Leskó Zoltán.
Gól: Varga L., Simonyi.
Gindl István, a Tököl technikai vezetõje: a
játék képe és mutatott teljesítményünk alap-
ján megérdemelt gyõzelmet arattunk. (A
sportvezetõ nemkívánta osztályozni a játéko-
sokat).
Mersich Péter: a játék képe alapján nem ér-

demeltünk vereséget. Sajnos második félidei
mezõnyfölényünket nem tudtuk gólokra vál-
tani.
RTK - Tököl 0-2 (0-1)
Péceli út, 200 nézõ. Vezette: György I.
TÖKÖL KSK: Hertling 0 - Böröndi 6, Hel-
gert 6, Lakics 7, Kiss Cs. 6 - Vanczó F. 6,
(Vanczó T. 0,65.p.), Papp L. 8, Váradi G. 6,
Varga K. 6 - Juhász 7 (Csollák 1,27.p.),
Simonyi 7. Edzõ: Leskó Zoltán.
Gól: Juhász (2). Kiállítva: Molnár T. a 70.
percben (gólhelyzetbe került ellenfele lerán-
tásáért), ill. Csollák a 90. percben (a játékve-
zetõ megsértéséért).
Varga Zoltán: tartalékos volt a csapatunk, hi-
szen öt meghatározó játékosunk sem tudott
pályára lépni, de ettõl függetlenül rosszul ját-
szottunk. Nem volt irányítónk, ezért akado-
zott az összjátékunk, és bár az utolsó negyed-
órában volt három nagy lehetõségünk, vere-
ségünk teljes mértékben megérdemelt.
LESKÓ ZOLTÁN: � Nehezen törtük fel ellen-
felünk védelmét, de feltörtük.
Tököl - Budaörs 1-1 (1-0)
Tököl, 250 nézõ. Vezette: Makk L.
TÖKÖL KSK: Hertling 6 - Kiss Cs. 6, Hel-
gert 6, Lakics 6, Váradi G. 6 - Szigeti 6,
Vanczó F. 6, (Vanczó T. 6,60.p.), Papp L. 7,
Varga L. 6 - Juhász 6, Simonyi 6. Edzõ: Leskó
Zoltán.
Gól: Simonyi, ill. Szabó Zs.
LESKÓ ZOLTÁN: � ELISMEREM: jó csapat
a Budaörs, és vezetésünk ellenére némi szeren-
csére is szükségünk volt a pontszerzéshez.
Lucsánszki Tamás: ismét kaptunk egy hihe-
tetlen potyagólt már az elsõ negyedórában,
és hiába voltunk a mérkõzés további részé-
ben fölényben, sajnos nem tudtunk fordíta-
ni, így csak egy pontra futotta.

Bravúros hatodik hely
az NB III-ban

Újonc labdarúgócsapatunk minden
tekintetben kiváló szezont hagyott maga
mögött. Az összevonások után erõsebbé
vált harmad osztályban szinte minden
meccsen esélyesek voltak a gyõzelemre.
Gyakran csak az utolsó percekben ka-
pott góllal vezettünk pontokat, de a
szurkolók, s a vezetõk szerint nem az el-
veszített pontokon kell siránkozni, ha-
nem a csapat tartását, lelkesedését, s
idõnkénti remek játékát kell dicsérni. 40
év után az NB III-ban szerepelve a mos-
tani csapat állja az összehasonlítást az
elõdökkel, s az egyik legnagyobb létszá-
mú szurkolótábort vonzzamérkõzéseire.
Természetes, hogy a Taksony, de külö-
nösen a Szigetszentmiklós elleni rang-
adó okozta a legtöbb izgalmat. Taksony-
ban döntetlent játszottak a fiúk, a Sziget-
szentmiklósi gárdát azonban, � amelyet
Hamar illetve a Pandúr fiúk is erõsítet-
tek �, hazai pályán biztosan verték.
Mérkõzéseink nemcsak sportesemé-

nyek, hanem igazi társasági témák is a
városban. Bízunk benne, hogyí Leskó
edzõ vezetésével a remek õszt sikeres ta-
vasz követi.
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A szüreti felvonulás új szí-
nekkel gazdagodott. Lassan
kistérségi találkozóvá válik a
hagyományos esemény. A
megszokott helyeken táncra
perdülõ csoportokat sokan
várták, s étellel-itallal is kí-
nálták a fiatalokat. Az idõjá-
rás most nem áztatta el a me-
netet, amelyben minden ko-
rábbinál többen vettek részt.
A lakóteleprõl külön kérték a
csoport látogatását, s itt is
nagy sikert arattak a tánco-
sok. Szigethalmi, szigetszent-
miklósi, szigetszentmártoni,
taksonyi vendégek ismerik
már a tököli szüret hangula-
tát, és a jó hangulat bi-
zonyítéka az ígéret: �jövõre
újra jövünk�.

SSzzüürreettii ffeellvvoonnuullááss
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Néhány hete még egy sivár parkoló és
egy elhasználódott épület volt. De már
évek óta érett a gondolat, az igény egy eu-
rópai szintû üzletközpontra.
Aztmondják az építészek, hogy egy épü-

let nemcsak térben, hanem idõben is léte-
zik. A régi Népbolt, a Közért, az ABC, a
CBA és a Platán Üzletközpont sorsában
egy kis helyi történelem jelenik meg.
Ezen a területen a megõrzött, többszáz

éves fával, az új szökõkúttal a régmúlt kap-
csolódik össze a jövõvel.
Gratulálunk az épülethez és köszönjük a

megszépített környezetet és szökõkutat.
Örülünk annak, hogy részesei vagyunk

ennek a történetnek.
Köszönjük Tomicsek Jánosnak és min-

denkinek, aki kétkezi munkájával hozzájá-
rult ennek a gyönyörû parknak és épület-
nek a létrejöttéhez.
Rekordidõ alatt, hat hét feszített munka

után átadták a CBA üzletlánc tököli áruhá-
zát. Tomicsek János tulajdonos és mun-
katársa joggal büszkék A Platán üzletlánc
bármelyik európai országban is megállná a
helyét. Több mint 1000 m2 alapterületen
fantasztikus kínálattal nyitottak, s késõbb is
állták a vásárlói rohamokat. A megnyitó
napja emlékezetesen látványos volt. A
meghívott vendégek mellett az elsõ vá-
sárlót ajándékkosárral köszöntötték, a gye-
rekeket bohócok szórakoztatták, kisvasút
járta a várost az érdeklõdõkkel, este pedig
hatalmas közönségsikert arató showmûsort
láthatott a több ezer érdeklõdõ.
Képeink a vásárlók ostromára kész pul-

tokat, az átadás pillanatait, s a nap ese-
ményeit mutatják. Az épület környezete is
kielégít minden igényt. A szökõkút és a
megõrzött tölgyfa látványa jelképként is
felfogható. A múlt fája és a modern épület
a szökõkúttal, a karácsonyi betlehemmel
már most kedvenc sétáló helye a tököliek-
nek.

CBA átadása

A �Bulik hetének� is nevezhetjük az idõ-
szakot, hiszen a Sportcsarnokban ezer
ember elõtt játszott a Republic együttes, a
Mûvelõdési Házban több mint ötszázan
hallgatták Zorán kon-
certjét, s az átadás
napján Tökölön szere-
pelt a V-Tech, Des-
perádó, Szandi, Char-
ly, Demjén és az Irigy
Hónaljmirigy.


